
ユーザ⽣成テキストのニューラル機械翻訳A08

概要 特徴

ユースケース

今後の展開

• ユーザ⽣成テキストの翻訳データを
⼈間が作成することなく品質を向上

• ユーザ⽣成テキストに⾒られる特徴
を⾃動的に学習し、翻訳に反映
（記号や略語の使い⽅）

• SNSや個⼈ブログなどに投稿され
るテキストの翻訳

• ネットショッピングサイトの
商品レビューの翻訳

• 多様なユーザ⽣成テキストに対する
性能の評価

• 様々な⾔語対への適⽤と評価
• ⼀定以上の性能が達成できたのちに
技術移転・社会還元

既存の機械翻訳は、SNSなどに投稿されるようなテキスト（ユー

⽣成して学習させることで、翻訳品質を向上させました。
ザ⽣成テキスト）の翻訳が苦⼿です。我々は、翻訳データを⾃動
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機械翻訳の得⼿不得⼿

⾃動⽣成した翻訳データを⽤いたニューラル機械翻訳の学習

COVID-19 is in New York City, please don't go out and stay home! 

COVID-19はNYにあります、外出しないで家にいてください！

#COVID19 in NYC, plz dont go out and stay @home!!!

#NYCのCOVID19、PLZは外出せず@home!

ユーザ生成テキスト用
NMT

英語ー日本語の
くだけたテキストの
翻訳データ #COVID19 NYC, 外出しない, 家にいてください！！！

英語ー日本語の
形式的な翻訳データ

学習データ生成

#COVID19 in NYC, plz dont go out and stay @home!!!


